
Arvin/Lamont AB 617 Meeting – Chat Transcript  

Feb. 23, 2022 5:00-7:00 p.m. 

 

17:03:49 From  SP-R - Martha E. López  to  Everyone: 

 buenas tardes, soy Martha E. Lopez 

17:04:14 From  Sharbel Eid  to  Everyone: 

 Sharbel Eid. Recology Blossom Valley Organics. 

17:05:52 From  Emilia, Support Linguistica  to  Everyone: 

 From Martha E. Lopez: good afternoon, I am martha E. lopez 

17:10:23 From  R - Byanka Santoyo  to  Everyone: 

 iPhone is Odon Chavez 

17:10:56 From  SP-R-Maria Teresa Luque  to  Everyone: 

 buenas tardes aqui maria teresa luque presente...gracias por su excelente trabajo.... 

17:11:47 From  Emilia, Support Linguistica  to  Everyone: 

 From Maria Teresa: good afternoon here maria teresa luque present... thank you for your 
excellent work.... 

17:12:30 From  AD - Heather Heinks  to  Everyone: 

 Thank you Byanka! 

17:13:48 From  AD - Jessica Olsen  to  Everyone: 

 Action Items (bilingual) are located here: 
https://community.valleyair.org/media/3563/2162022_action-item-tracker_arvinlamont.pdf  

17:14:23 From  Sp - R CSC - Lorena Contreras  to  Everyone: 

 Hola Buenas tardes soy Lorena Contreras 

17:14:34 From  Emilia, Support Linguistica  to  Everyone: 

 De Heather Heinks: ¡Gracias Byanka! 

17:15:11 From  Emilia, Support Linguistica  to  Everyone: 

 de Jessica Olsen: Los elementos de acción (bilingües) se encuentran aquí: 
https://community.valleyair.org/media/3563/2162022_action-item-tracker_arvinlamont.pdf  

17:15:38 From  Emilia, Support Linguistica  to  Everyone: 

 From Lorena Contreras: Hello Good afternoon I'm Lorena Contreras 
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17:22:26 From  CARB - Michelle Byars  to  Everyone: 

 Here's a link to CERP measures adopted throughout the state. Similar to the package you have 
received from Valley Air, this list is full of ideas for your reference and maybe inspiration, but not a list of 
recommendations.  Click on the  "Emissions Reduction Strategies" icon to access the full list of measures 
from this link https://ww2.arb.ca.gov/capp-communities  

17:23:07 From  Spanish Interpreter Tania, Linguistica  to  Everyone: 

 De CARB - Michelle Byars  
 Aquí hay un enlace a las medidas CERP adoptadas en todo el estado. Al igual que el paquete que 
ha recibido de Valley Air, esta lista está llena de ideas para su referencia y tal vez la inspiración, pero no 
una lista de recomendaciones.  Haga clic en el icono "Emissions Reduction Strategies" para acceder a la 
lista completa de medidas desde este enlace https://ww2.arb.ca.gov/capp-communities  

17:31:38 From  CSC - Emma De La Rosa  to  Everyone: 

 I have a question before we break out if that’s possible 

17:33:24 From  Spanish Interpreter Tania, Linguistica  to  Everyone: 

 De CSC - Emma De La Rosa  
 Tengo una pregunta antes de salir si es posible 

17:35:09 From  CSC-Gustavo Aguirre Jr CCEJN  to  Everyone: 

 for reference: AB 617 has a "Blue Print Program" that lays out the power that residents have to 
build the best CERP available to them as a community- this is the guiding document please feel free to 
use it. Apx C covers most of it. attached here: 

17:35:13 From  CSC-Gustavo Aguirre Jr CCEJN  to  Everyone: 

 https://ww2.arb.ca.gov/sites/default/files/2018-
10/final_community_air_protection_blueprint_october_2018_appendix_c.pdf  

17:35:14 From  CSC R- Jesus G. Perez  to  Everyone: 

 No.  I’ll log out of the other account 

17:35:31 From  Spanish Interpreter Tania, Linguistica  to  Everyone: 

 De CSC-Gustavo Aguirre Jr CCEJN  
 para referencia: El AB 617 tiene un "Programa de Impresión Azul" que establece el poder que los 
residentes tienen para construir el mejor CERP disponible para ellos como una comunidad - este es el 
documento guía por favor siéntase libre de usarlo. Apx C cubre la mayor parte de ella. adjunto aquí: 
 https://ww2.arb.ca.gov/sites/default/files/2018-
10/final_community_air_protection_blueprint_october_2018_appendix_c.pdf  

17:35:47 From  Spanish Interpreter Tania, Linguistica  to  Everyone: 

 De CSC R- Jesús G. Pérez  
 No. Voy a cerrar la sesión de la otra cuenta 
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17:37:46 From  CSC - Emma De La Rosa  to  Everyone: 

 Thank you Jessica! 

17:38:06 From  Spanish Interpreter Tania, Linguistica  to  Everyone: 

 De CSC - Emma De La Rosa 
 ¡Gracias Jessica! 

17:39:52 From  CARB - Michelle Byars  to  Everyone: 

 Here is the link to the Spanish version of Appendix C, per Gustavo's comment above. 
https://ww2.arb.ca.gov/resources/documents/apendice-c-criterios-para-programas-de-reduccion-de-
emisiones-en-la-comunidad-1  

17:40:15 From  Spanish Interpreter Tania, Linguistica  to  Everyone: 

 De CARB - Michelle Byars  
 Aquí está el enlace a la versión en español del Apéndice C, por el comentario de Gustavo arriba. 
https://ww2.arb.ca.gov/resources/documents/apendice-c-criterios-para-programas-de-reduccion-de-
emisiones-en-la-comunidad-1  

17:45:14 From  SP-R - Maria Estela Garcia  to  Everyone: 

 Hola Roberto Garcia ya se va a conectar con Maria Estela Garcia 

17:45:50 From  Spanish Interpreter Tania, Linguistica  to  Everyone: 

 De SP-R - Maria Estela Garcia  
 Hola Roberto Garcia ya se va a conectar con Maria Estela Garcia 

17:46:16 From  Spanish Interpreter Tania, Linguistica  to  Everyone: 

 From SP-R - Maria Estela Garcia  
 Hi Roberto Garcia will now connect with Maria Estela Garcia 

17:49:12 From  CSC - Emma De La Rosa  to  Everyone: 

 Muy buenas ideas Joanna ! 

17:49:36 From  Spanish Interpreter Tania, Linguistica  to  Everyone: 

 From CSC - Emma De La Rosa  
 Very good ideas Joanna ! 

17:51:40 From  R - Byanka Santoyo  to  Everyone: 

 But not pay for the whole machinery 

17:52:55 From  R - Byanka Santoyo  to  Everyone: 

 That where the air district gave to polluters 75% of the machinery and we could strategize how 
much is given 
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17:52:55 From  Spanish Interpreter Tania, Linguistica  to  Everyone: 

 De R - Byanka Santoyo  
 Pero no pagar por toda la maquinaria 

17:53:45 From  CSC-Gustavo Aguirre Jr CCEJN  to  Everyone: 

 For Road dust, a great method to reduce it at the neighbor scale would be a Street Sweeper... 

17:53:59 From  AD - Clarissa Price  to  Everyone: 

 It's Highway 223 

17:54:12 From  Spanish Interpreter Tania, Linguistica  to  Everyone: 

 De CSC-Gustavo Aguirre Jr CCEJN  
 Para el polvo de la carretera, un gran método para reducirlo a escala de los vecinos sería una 
barredora de calles... 

17:57:10 From  CSC - Emma De La Rosa  to  Everyone: 

 Que tal como reducir el polvo o los impactos del polvo para trabajadores del campo? 

17:58:57 From  Emilia, Support Linguistica  to  Everyone: 

 From Emma: How about how to reduce dust or dust impacts for field workers? 

17:59:27 From  CSC - Emma De La Rosa  to  Everyone: 

 I agree Odon! It could also help address safety concerns that residents from Fuller Acres have 
raised 

17:59:32 From  CSC-R-Valeria Navarro  to  Everyone: 

 I support the re-route and the barrier for school 

17:59:36 From  CSC R - Jesus Alonso  to  Everyone: 

 sorry I forgot to mention better incentives for, electric station,  trading in old vehicles and 
incentives for  residents to use car share programs. 

17:59:40 From  AD - Jessica Olsen  to  Everyone: 

 Great idea, Emma. We can keep brainstorming in the breakout groups for these categories. 

17:59:58 From  Emilia, Support Linguistica  to  Everyone: 

 de Emma a Odon: ¡Estoy de acuerdo Odon! También podría ayudar a abordar las 
preocupaciones de seguridad que los residentes de Fuller Acres han planteado. 

18:00:24 From  Emilia, Support Linguistica  to  Everyone: 

 de Jesus Alonso: Lo siento, olvidé mencionar mejores incentivos para, estación eléctrica, 
comercio de vehículos viejos e incentivos para que los residentes usen programas de autos compartidos. 



18:00:47 From  Emilia, Support Linguistica  to  Everyone: 

 de Jessica Olsen: Gran idea, Emma. Podemos seguir haciendo una lluvia de ideas en los grupos 
de trabajo para estas categorías. 

18:03:16 From  Byanka Santoyo  to  Everyone: 

 Can I join I group please 

18:03:30 From  Byanka Santoyo  to  Everyone: 

 Thank you 

18:20:37 From  CSC-Gov - Christine Viterelli  to  Everyone: 

 Sure. 

18:27:16 From  Linda Urata Kern COG  to  Everyone: 

 Great - school notification on pesticides.  Consider a partner program - where a farm near a 
school partners to educate students on nutrition, farm jobs, and then likewise the schools remind the 
farms of the importance to be mindful of when students are outside, especially. 

18:27:36 From  Linda Urata Kern COG  to  Everyone: 

 I have to leave at 6:30pm.  Good job everyone.  Good night! 

18:47:19 From  Spanish Interpreter Tania, Linguistica  to  Everyone: 

 Please remember to reselect your language 

18:47:26 From  CSC Lorelei Oviatt, Kern County   Planning Director  to  Everyone: 

 Thanks you Clarissa for great moderating. 

18:47:27 From  Spanish Interpreter Tania, Linguistica  to  Everyone: 

 Recuerde que debe volver a seleccionar su 

18:47:34 From  CSC-Gustavo Aguirre Jr CCEJN  to  Everyone: 

 Can we (CSC) get copy of all the notes from the jam board for our notes. thank you. 

18:47:51 From  Emilia, Support Linguistica  to  Everyone: 

 de Lorelei: Gracias Clarissa por su gran moderación. 

18:48:07 From  CSC R - Jesus Alonso  to  Everyone: 

 sorry am going to have to hop off take care everyone 

18:48:21 From  Emilia, Support Linguistica  to  Everyone: 

 de Gustavo: ¿Podemos (CSC) obtener una copia de todas las notas del tablero para nuestras 
notas? Gracias. 



18:48:24 From  CSC Lorelei Oviatt, Kern County   Planning Director  to  Everyone: 

 Thank you Jesus 

18:48:24 From  AD - Clarissa Price  to  Everyone: 

 Thank you for your comments and insight Lorelei. Kira and I were just here to listen and collect 

18:48:34 From  SP-R - Martha E. López  to  Everyone: 

 no me esta dano la.obcion de cambiarlo a español 

18:50:00 From  Spanish Interpreter Tania, Linguistica  to  Everyone: 

 De CSC-Gustavo Aguirre Jr CCEJN  
 Podemos (CSC) obtener copia de todas las notas de la junta de mermelada para nuestras notas. 
gracias. 

18:50:43 From  Spanish Interpreter Tania, Linguistica  to  Everyone: 

 De AD - Clarissa Price  
 Gracias por tus comentarios y tu visión Lorelei. Kira y yo estábamos aquí para escuchar y recoger 

18:51:19 From  CSC-R-Tim Prado  to  Everyone: 

 Can we add more notes on one of the topics I had one more thought 

18:51:43 From  AD - Jessica Olsen  to  Everyone: 

 please @ Tim. add them to the chat if you would like. We'll add them! 

18:52:35 From  Spanish Interpreter Tania, Linguistica  to  Everyone: 

 De CSC-R-Tim Prado a 
 ¿Podemos añadir más notas en uno de los temas que tenía una idea más 

18:53:10 From  Spanish Interpreter Tania, Linguistica  to  Everyone: 

 De AD - Jessica Olsen  
 por favor @ Tim. añádelos al chat si quieres. ¡Los añadiremos! 

18:53:28 From  CSC - Emma De La Rosa  to  Everyone: 

 I have to jump off a bit early. Thanks everyone! 

18:54:15 From  Spanish Interpreter Tania, Linguistica  to  Everyone: 

 De CSC - Emma De La Rosa  
 Tengo que salir un poco antes. ¡Gracias a todos! 

18:58:46 From  CSC-R-Tim Prado  to  Everyone: 

 For the topic of outreach I would like to see outreach and Incentives for residents to remove 
palm trees which are  least effective at carbon sequestration 



18:59:18 From  Spanish Interpreter Tania, Linguistica  to  Everyone: 

 De CSC-R-Tim Prado  
 Para el tema de la divulgación me gustaría ver la divulgación y los incentivos para los residentes 
para eliminar las palmeras que son menos eficaces en la captura de carbono 

18:59:49 From  AD - Jeannine Tackett  to  Everyone: 

 Tim, I will add that to our board.  Thanks 

19:01:49 From  Spanish Interpreter Tania, Linguistica  to  Everyone: 

 De AD - Jeannine Tackett  
 Tim, lo añadiré a nuestro tablero.  Gracias 

19:08:15 From  Byanka Santoyo  to  Everyone: 

 No comment 

19:08:36 From  SP-R-Maria Teresa Luque  to  Everyone: 

 a que hora termina la reunion?...por favor 

19:09:25 From  Spanish Interpreter Tania, Linguistica  to  Everyone: 

 From SP-R-Maria Teresa Luque 
 what time does the meeting end?...please 


